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A MOSZAKI TÁJÉKOZTATÁS 

NÉHÁNY TOVÁBBFEJLESZTÉSI LEHETŐSÉGE 

Patek Ferenc 

A műszaki fejlesztés egyik legfontosabb előfeltétele a minői 
teljesebb és minél eredményesebb Küszciki tájékoztatás. A köznapi szó­
használatban ezt a kifejezést aok esetben a dokumentációval vagy leg­
jobb esetben a könyvtári dokumentációa munkával veszik egyenlőnek, 
ténylegesen azonban sokkal összetettebb folyamatról van szó. Ezzel 
most nem arra kivánok u t a l n i , hogy a könyveken és folyóiratokon k i -
vül más tipusu anyagot i s f e l k e l l dolgozni a műszaki tájékoztatás 
keretén belül, tehát nem a horizontális tagozódásáról beszélek, ha­
nem a vertikálisról. 

A legtágabb értelemben vett műszaki tájékoztatás magában f o g l a l ­
ja mindazon moszanatokat, amelyek révén valamely szakirodalmi tanul­
mány e l j u t oda, hogy azt felhasználják a termelésben, a tudományos 
kutat;'- szolgálatában, általában a népgazdaságban, esetleg a háztar­
tásban és mindennapi életben vagy egy uj szakmunka kidolgozásánál. 
Ezt az egész folyamatot egy diagramban fejezhetjük k i , amelyet az 1. 
sz. ábra mutat. 

Ez az ábra tökéletesen rokonjellegünek látszik egy technológiai 
folyamatra, energiaellátásra stb. vonatkozó SHAHKEY-diagrammal, amint 
voltaképpen a Jelen esetben i s egy feldolgozási folyamatról van szó. 
A folyamat részben recirkuléciós jellegű, és "végtermékeként a mű­
szaki tudásnak ténylegesen felhasznált részét tekinthetjük. Mielőtt 
e diagrammal részletesen foglalkoznék, cieg k e l l Jegyeznem, hogy a 
folyamatot egyes részleteiben erősen leegyszerűsítetten ábrázoltam, 
ahol ez a mo3t szóban forgó téma szempontjából megengedhető volt.így 
nevezetesen csak egy szaggatott v o n a l l a l jeleztem azt a stádiumot, 
ahol a kereskedelem /könyvesboltok, Kultúra s t b . / kapcsolódik bele, 
esen felül elhanyagoltam egyes adminisztratív okokra visszavezethető 
belső körfolyamatokat. így például a diagramban a könyvtáraktól az 
idegen nyelvű anyag egy riszét a forditó irodákon kerosstill kézira­
tos ion riban j u t t a t j u k az olvasókhoz, mig 3 gyakorlatban először az 
olva=v:'.ho2 ksi-ül és ut;'jia - több adminisztratív mozzanat után - a 
foraitíhoz és végül ismét az olvasóhoz. Ezen kivűl elhanyagolhatónak 
tartottam a z t a külföldi dokumentációs kiadványanyagot, amely közvet-
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1. ábra. A mitszaki az aki ro dalom feldolgozási és felhasználási 
folyamatának vázlatos diagramja 
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lenül kerül az olvasókhoz. Mindez nem zavarja a diagramból levonható 
főbb tanulságokat. Figyelmen övül hagytam ezen kivül e tanulmány ke­
retén belül a szabványokat, szabadalmakat és máa hasonló anyagot, mi­
vel az ezekkel kapcaolatos speciális problémák külön tanulmányt igé­
nyelnek. 

Ez a leegyszerűsített diagram tehát azt mutatja, hogyan Jut el 
a műszaki kiadvány /kSnjv, folyóirat vagy dokumentációé feldolgozás/ 
a könyvtárakon keresztül vagy közvetlenül az olvasóhoz. Általában 
minden eeetben, amikor dokumentációról van szó, e folyamatnak csak 
arról a réazerŐl beszélnek, mely a könyvnek vagy folyóiratnak a 
könyvtárhoa: vagy dokumentáló szervhez történő beérkezésével kezdő­
dik, és azzal végződik, hogy a kiadvány az olvasóhoz kerül. Nézzük 
most azonban ennek a folyamatnak további menetét. A dolgozók az Így 
átvett irodalmat részben közvetlenül tudják hasznosítani a termelés­
ben, kutatásoknál vagy a népgazdaság bármely más ágában - ide értve 
a háztartást ia -,más részét irodalmi munkásságnál hasznosítják, éa 
ez Jelenti a recirkuláciőt ebben a folyamatban. Az irodalmi munkás­
ságot általában megelőzi egy "magán" dokumentációs feldolgozás vagy 
kivonatolás.- A folyamatnak megvan a maga "aeddŐ"-Je, amely különbö­
ző fázisokban jelentkezik mint el nem adott könyvanyag, könyvtári 
"holt"-anyag, használhatatlan irodalom és végül mint nem hasznosított 
szaktudás. 

Ez a "műszaki tájékoztatási technológiai folyamat" akkor fog 
feladatának leginkább megfelelni, ha minél nagyobb a késztermék, 
vagyis minél nagyoob mértéknen hasznosítják a szakirodalmat a nép­
gazdaságban. Ugyanilyen fontos a tudományos munkásság előmozdítása, 
mivel ez részben közvetlenül mozdítja elő a termelést, részben pedig 
az egész folyamat fenntartáeához szükséges. Egy gyári technológiai 
folyamattal öeazehasonlitva ez megfelel annak a gyártásnak, melyet a 
gyár a Baját szükségletei kiegészitéeére f o l y t a t . 

Ezen túlmenően kívánatos, hogy maga az egész folyamat minél gaz­
daságosabb legyen, vagyis hogy minél kevesebb legyen ez a meddő te­
her, amelyBt végig futtatnak az egész folyamaton anélkül, hogy az 
hasznot jelentene. Ezen kivül figyelembe k e l l venni magának a folya­
matnak a fenntartásához szükséges nyersanyag, munkaerő és energia 
mennyiséget. Ez utóbbinak természetszerűen kisebbnek k e l l lennie, 
mint amennyit elvon a népgazdaságban való közvetlen alkalmazástól. 

mindezek után az alábbiakban állapithatjuk meg a műszaki tájé­
koztatás korszerűsítésénél kitűzendő célokat: 

1. Ülnél nagyobb ténylegesen hasznosítható anyagot /szakirodal­
mat/ k e l l feldolgozni és továbbítani. 

2. Kinél gyorsabban és minél használhatóbb formában k e l l az a¬
nyagot továbbítani az olvasóhoz. 

3. Elő k e l l mozdítani, hogy az olvasó az anyagot tényleges mun­
kára eredményesen használhassa f e l a termelésben, kutatásnál, 
tudományos munkánál stb. 
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4 . Csökkenteni k e l l a meddő tételeket: 
a/ eladatlan kiadványok, 
b/ könyvtári holt-anyag, 
a/ használhatatlan irodalmi anyag és 
d/ nem hasznosított szaktudás. 

A továbbiakban nem minden problémával kívánok foglalkozni, h i ­
szen arra egy rövid tanulmány keretén belül nincsen lehetőség. így 
teljesen figyelmen kivül hagyom a kérdés kereskedelmi oldalát, a 
4/a. pontot l e . Hasonlóképpen nem fogok i t t foglalkozni külön a 4A. 
f o n t t a l sem, mivel a "könyvtári holt anyag" megszüntetéséről már na-
ijfon i s sok oikk Jelent meg, és a könyvtári propaganda külön cikket 
•rdemel, már osak annak speciális teohnikai megoldásai miatt i s . Ez­
zel szemben az 1. és a 4/c. pontokkal részletesebben kívánok fo g l a l ­
kozni a szelektív dokumentációval kapcsolatban, és a 3. ponttal 
részletesen foglalkozom a személyes dokumentáció fogalmának ismerte­
tésével. 

SZELEKTÍV DOKUMENTÍCIÚ 

Az előbbiekben emiitettük már, hogy a műszaki tájékoztatási fo­
lyamat gazdaságos voltának egyik előfeltétele, hogy minél kevesebb 
"meddő" anyag haladjon azon keresztül. Ténylegesen az az irodalmi a¬
nyag, mely manapság a termelés fokozására rendelkezésünkre áll, vo­
lumenét tekintve tökéletesen elég lenne a legmesszebbmenő igények 
kielégítésére i s . Sajnos azonban az anyag jelentős része nem haszno­
sítható. A szelektív dokumentáció célja, hogy kiszűrje az irodalom­
nak hasznosithatatlan részét, és azt olyan anyaggal helyettesítse, 
mely ténylegesen hasznosítható uj szempontokat és adatokat tartalmaz. 

Már eleve rá kívánok mutatni arra a tényre, hogy véleményem sze­
r i n t ez talán a legnehezebb minden dokumentációs feladat körűi. A 
munka nagy szaktudást és önálló ítélőképességet igényel. 

Milyen anyagot k e l l kiszűrnünk? Hem kívánok i t t foglalkozni en­
nek a kérdésnek egyik részletével, amely abban áll, hogy a párhuza­
mos beszerzést és feldolgozást csökkentse a minimumra. Most egészen 
más típusú szelekcióra gondolok, amely nagyrészt kvalitatív jellegű. 

Van egy jól ismert probléma: a "szakirodalmi áradat". Ez a k i ­
fejezés igen találóan Jelzi azt, hogy a beszerzendő és feldolgozan­
dó szakirodalom manapság már rendkívül nagy volumenű, de k i f e j e z i 
azt i s , hogy ez a nagy mennyiség nem j e l e n t i egyúttal az irodalom 
megfelelő minőségi színvonalát i s . Mindnyájan tudjuk, hogy milyen 
gyakran találkozunk ismétlődésekkel az irodalomban, ée hogy sok e¬
setben egy és ugyanazon ábra például 20 éven keresztül 20 különböző 
szerző Biankájában változatlanul fellelhető. Önmagától értetődik, 
hogy időről időre szükség van összefoglaló jellegű munkákra, amelyek-
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tői nem i e várjuk u j adatok vagy kutatási eredmények közlését, de 
ezt a természetes szükségletet mesaze meghaladó mértékben Jelennek 
meg az olyan munkák, amelyek ugy születnek meg, hogy 10 könyvből va­
l a k i egy 11-ik könyvet készít. Ugyanez történik a folyóiratoknál i s , 
amelyek között tucatjával találunk szekunder Jellegűeket könyvtára­
inkban. Bem egyszer a folyóirat bevallottan közli más folyóirat cik­
keinek kivonatát vagy fordítását - ez a Jobbik eset de igen gyak­
ran találunk olyan cikkeket, amelyek valójában " r e j t e t t dokumentáci­
ót'1 Jelentenek. Az ilyen cikkek semmi ujat nem közölnek, de annál 
gyakrabban torzítják e l a kivonatolt anyagot. Közismert tény, hogy a 
nyugati folyóiratok jelentékeny régze hirdetések közléséből t a r t j a 
fenn magát, és a bennük megjelent cikkek gyakran csak ürügyet jelen­
tenek a "szakfolyóirat" megjelentetésére, ennek megfelelően silány 
tartalommal. Azt hiszem, nyugodtan becsülhetjük a jelenleg beáramló 
bel- és külföldi anyag 50 Jt-ára azt az irodalmat, mely semmi ujat 
nem nyújt, csak megterhelést jelent a folyamatban. Az anyag kiszűré­
sét azonban nagyon megnehezíti az a tény, hogy a legtöbb esetbén az 
ugyanazon témával foglalkozó uj és uj könyvek csaknem mindig t a r t a l ­
maznak 10-20 oldal uj éa érdekes anyagot i s . 

Milyen stádiumban történjék a szelekció? Belföldi kiadványok e¬
setében a logikus válasz: már a kiadónál. Sajnos a belföldi anyagnál 
az ilyen szelektív dokumentálásnak nem sok haszna van. Először i s a 
magyar nyelvű anyag nem jelent nagyobb megterhelést az egész könyv­
tári-dokumentációs folyamat számára, másodszor I t t az ismétlődés nem 
Jelent hátrányt, hiszen az uj könyv sokszor mégis csak uj olvasói ia 
Jelent. Egy könyv, ha ujat nem i s mond, hasznot jelenthet abból a 
szempontból, hogy például tömörebben Ismerteti a témát, vagy f e l d o l ­
gozási módja előnyosebb. magyar anyagnál a szelektív dokumentációnak 
nincs megfelelő tere. 

Egészen más a helyzet külföldi anyagnál, ahol értékes dokumen­
tációs, sőt gyakran fordítói kapacitást foglalnak l e az értéktelen 
kiadványok. Valutagazdasági szempontból i s lényeges lenne minél erő-
sebb k r i t i k a i szűrés alkalmazása már a beszerzésnél. Sajnos gyakran 
- sőt többnyire - ez csak akkor lehetséges, ha egy példány már kéz­
ben vant és amire megállapítanánk egy kiadványról, hogy értéktelen, már több példányban megvették az országban. Másrészt ha a rendelése­
ket tartanánk vissza a k r i t i k a i feldolgozás megtörténtéig, esetleg a 
beszerzendőnek t a r t o t t értékes könyv már kifogyott a kiadónál. 

Megoldásként olyan bizottság létrehozása volna szükséges,mely 
k r i t i k a i l a g tudja megítélni az egyes könyvtárak folyóiratrendelése­
i t . Ez a bizottság gyakorlatilag azonos lehetne egy másik, még ré­
gebben javasolt bizottsággal, amelynek feladata a párhuzamos külföl­
di folyóiratrendelések csökkentése lenne. Ami a könyvbeszerzést il­
l e t i , i t t olyan típusú kiadvány létrehozására gondolok, amely j e l l e ­
gét tekintve megfelelne az OtoK által /az uj beszerzések melléklete­
ként küldött/ uj külföldi könyvek jegyzékének, de amely negatív a¬
jánlást ia tartalmazna, vagyis röviden ismertetné azoknak a könyvek­
nek jegyzékét Í B , melyek az előzetes prospektusok vagy ismertetések 
tanulsága szerint importra nem igen alkalmasak. 

A szelektív dokumentációs munka Jelentékeny része azonban arra 
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fog ezoritkoznl, hogy a beazerzett könyvek legalább ne terheljék meg 
a további feldolgozási folyamatot. Ezáltal csökkenteni lehet a doku­
mentációs anyagot - ma már ez 1B lassan áradattá válik -, és teher­
mentesíteni lehet a dolgozók irodalmi feldolgozó munkáját. Bárrailyen 
különösen hangzik, i t t tulajdonképpen negativ propagandáról van szó, 
mely esetleg növelni fogja a "könyvtári holt anyagot", azonban még 
ez i s kisebb hátrány, mintha az elolvasott, de értéktelen anyagot 
növeljük, hiszen időközben a használhatatlan irodalom értékes időt 
vett el komolyabb feladatoktól. Ebből i s láthatjuk, hogy i t t mennyi­
re súlyos problémával állunk szemoen. 

SZEMELJ! DOKUMENTÁCIÓ 

Az általános felfogás szerint a könyvtári éa dokumentációs mun­
ka befejeződött azzal, hogy a kiadvány az olvasó, a dolgozó kezébe 
került. Ez a felfogás szerintem téves, A mi célunk nem az, hogy köny­
vet kölcsönözzünk k i , hanem hogy annak gyakorlati eredménye legyen. 
Ehhez azonban sok segítséget k e l l nyújtanunk. Ki ne ismerné a miisza­
k i könyvtárosok közül azt a nap mint nap megismétlődő esetet, amikor 
az olvasó kétsógbeesatten keres valami könyvet vagy folyóiratot,ame­
lyet megnevezni nem tud, de amelyet egyszer olvasott, és most hasz­
nosítani tudna. Azt i s mindnyájan tudjuk, hogy az olvasók nagy része 
ha egyáltalán kőszit jegyzeteket a könyvekről vagy folyóiratcikkek­
ről, a legprimitívebb megoldásokkal dolgozik, füzetet használ vagy 
jegyzetblokkot. A műszaki dolgozók nagy többsége még ma sem ismeri a 
dokumentálás technikai megoldásalt. Ma már a technikumokban és az e¬
gyetemen teljesen indokolt lenne ismertetni a műszaki irodalom he­
lyes felhasználásának módjait, és általában részoktatni a hallgató­
kat a szakirodalom használatára. 

Mielőtt a személyi dokumentáció problémáival kívánnék f o g l a l ­
kozni, azeretnék lerögzíteni két alaptételt: 

1. Semmiféle dokumentáció - legyen az bár a legtökéletesebb -
nem pótolja a dolgozó által végzett önálló és rendszeres, 
megfelelő módszerrel végzett szakíródalom-feldolgozást. 

2. Semmiféle forditásszolgálat - legyen az bármilyen minőségű 
és mennyiségű - nem pótolja azt, ha a mérnök vagy technikus 
maga b i r megfelelő mértékben több idegen nyelvet. 

A f e n t i kőt tételt nem kívánom indokolni. Mindenki, aki valaha 
i s csak egy komoly munka kidolgozásán dolgozott, tökéletesen tisztá­
ban lesz mindkét tétel helyességével. 

Önmagától értetöaik, hogy elsősorban a könyvtárak feladata k e l l 
hogy legyen az olvasók kiképzése az irodalai anyag megfelelő fe l d o l ­
gozásénak módszereire. Ezen taloenően azonban elképzelhető olyan 
megoldás i s , hogy egy Üzemben a könyvtár nem csak tanácsot nyújt i ¬
lyen irányban, hanem megkönnyíti a feldolgozással járó f i z i k a i mun­
kát i s , például olyan módon, hogy csaknem teljesen kész anyagot ad 
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át dokumentációs cédulák alakjában. Jelen cikken belül azonban nem 
tudok részletesen kiterjeszkedni mindarra a lehetőségre, amely ezen 
a téren rendelkezésünkre áll. A cél részemről magának a problémának 
a felvetése v o l t , nem pedig kész megoldás megadása. Ez már csak a¬
zért eem lehetséges, mivel sokféle ut lehetséges Intézetenként, sőt 
személyektől függően i s . 

Egy megoldást azonban szeretnék röviden megemlíteni, nevezete­
sen azt a lehetőséget, amelyet ezen a téren számunkra a lyukkártyás 
rendszer nyújt. Az ezzel kapcsolatban végzett előtanulmányaim során 
arra a meggyőződésre jutottam, hogy nagy és szétágazó anyag /példá­
u l egy nagyobb műszaki könyvtári anyag/ feldolgozására a lyukkártyás 
rendszer nem alkalmáé, ezzel szemben kiválóan hasznosítható személyi 
dokumentációs célokra, amikor általában viszonylag szük tárgykörről 
és nem t u l nagy volumenű anyagról van szó, viszont ezen belül a 
szempontok igen sokfélék lehetnek. Ez a lyukkártyás megoldás igazi 
területe, ügy tudom, valóban már eddig i s ezen a téren nyert legszé­
lesebb körű alkalmazást az orvosok és vegyészek körében. Az üzemi 
könyvtár i t t értékes segítséget nyújthat a rendszer technikájának 
ismertetésével, kidolgozhatja a kódrendszert az egyes esetekre, és 
esetleg nyersanyagot szolgáltathat. 

A HASZNOSÍTOTT SZAKIEODALOM FOGALMA 

Kit nevezünk hasznosított szakirodalomnak, vagy más szóval, mi 
a hasznos szaktudás? A válaaz távolról sem olyan magától értetődő, 
mint az, első pillanatra látszik. 

Afelől általában nincs v i t a , hogy hasznosított irodalomnak te­
kinthetjük a termelésben ténylegesen felhasznált anyagon kivül a tu­
dományos munkásságnál felhasznált anyagot - feltéve természetesen, 
hogy e tudományos munkásság olyan tárgykörű, mint amilyen gazdasági 
munkát az illető dolgozó végez. 

Vitatottabb értékű az a szakirodalom, amely kivül esik a szőban 
forgő üzem termelési területén. /Természetesen i t t nem a matematiká­
ra, fizikára stb. gondolok. Erre mindenütt és mindenkor szükség van/ 
Szeretnék azonban i t t foglalkozni az általános műszaki tudás szüksé­
gességével. 

Az előbbiek során gyakran hangsúlyoztam, hogy mennyire szüksé­
ges a műszaki anyagból minél korábbi stádiumban kiszelektálni a nem 
hasznosítható anyagot. Ez talán félreértésre adhatott okot, és ezért 
szeretném i t t külön hangsúlyozni azt, hogy véleményem szerint kívá­
natos lenne, ha a műszaki dolgozók minél általánosabb és sokoldalúbb 
szaktudással bírnának. Ezt ügy fejezhetném k i , hogy véleményem sze­
r i n t a jövőben nagy szükség lesz "műszaki polihisztorokra", és saj­
nos véleményem szerint ez igen súlyos problémát fog jelenteni szá­
munkra. Bevallom, hogy a gondolatot tulajdonképpen egy néhány évvel 
ezelőtt olvasott svéd tudományos akadémiai cikk vetette f e l , de azó­
ta i s mindinkább arra a meggyőződésre jutottam, hogy a műszaki f e j -
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lődés rohamlépésekkel visz ebbe az Irányba. AB automatizálás fejlő­
désével és azzal, hogy a "gondolkodó gépek" tehermentesítik a szak­
embereket a szellemi munka mechanikus részétél /amint a f i z i k a i mun­
ka mechanikus részétől tehermentesítettek a fokozatosan automatizált 
gépek/, mindinkább eltolódik a súlypont olyan feladat-területek fe­
lé, ahol már egészen széles körű, univerzális műszaki tudásra van 
szükség. Rendkívül sok esetben előfordul, hogy megtermékenyítőén hat 
az uj műszaki megoldások kidolgozásánál az, ha például egy gépész 
történetesen jól lemeri a kémia-technológiát, sőt ezen túlmenően 
rendkívül értékes lehet, ha valaki egyidejűleg rendelkezik alapos 
ismeretekkel például a gépészet-közgazdaság, kohászat-olajipar terén 
i s . 

Minden könyvtáros ismeri az olyan olvasói kívánságokat, amikor 
valaki szakirodalmat keres gépkocsira, rádióra, televízióra, családi 
ház építésre stb. vonatkozóan. Hasznos munkát végez a könyvtár, ha 
ilyen kívánságokat kielégít? Gyakran v i t a t o t t kérdés. Végeredményben 
a termelés egyik célja az életszínvonal emelése, és ha a f e n t i kíván­
ságoknak megfelelünk, az életszínvonal emelkedéséhez járulunk hozzá. 
Véleményem szerint a grafikonben feltüntetett az a tétel, amelyet 
ugy jeleztem, hogy "szakirodalom felhasználása a háztartásban "j töké­
letesen fedi azt a fogalmat, amelyet egy technológiai gyártásfolya¬
matban a "melléktermek" jelent, Más szóval: e felhasználást érdemes 
lehetőleg előzmozditanunk, ha megfelelően illeszthető bele a szóban 
forgó könyvtár és Üzem általános keretébe. 

A NEM H A S Z N O S Í T O T T S Z A O R O D A L O K 

A grafikont megtekintve azt láthatjuk, hogy abban négy "selejt" 
tétel szerepel. Eleve szeretném megjegyezni azt, hogy a selejt - u-
gyanugy, mint minden más gyártási folyamatban i s , - a jelen esetben 
is jelentékenyen csökkenthető, de teljesen sohasem lesz kiküszöböl­
hető a négy tétel egyike eem. 

Ez nyilvánvaló már az első ilyen tételnél. Ha a kiadók egy 
könyvből osak annyit nyomnak k i , amennyit biztosan eladnak, ez n y i l ­
vánvalóan azzal jár, hogy azok sem fogják tudni megszerezni mind, a¬
kiknek arra szükségük lenne. 

A könyvtári holt anyag kérdése hasonló. Nincsen könyvtár, a¬
melynek minden kötetét kikölcsönöznék, de ha van ilyen, azt nem ve­
zetik helyesen. A második grafikon /2.sz. ábra/, amely egy könyvtár 
méretét és viszonylagos kihasználtságét tünteti f e l , ezt világosan 
bizonyltja. 

Ha adott üzemben adott iaőixmtban /tehát adott volumenű i r o d a l ­
mi anyag mellett/ 100 kötetes könyvtárat létesítünk, e szé?. kötet a 
legfontosabb szakkönwekból tevődik össze, néhány egészen lényeges 
folvóirat kötettel együtt. Gyakorlatilag minden könyvet akár ötször 
i s kiadhatna a könyvtáros, /példánkban egy középnagy üzemre gondol­
tunk/. Ha a könyvtár méretét 1000 kötetre növeljük, a "hasznosított 
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2. ábra. Az álloménynagyaág és a hasznosított anyag mennyisége 
közötti Összefüggés egy lo ooo kötet nagyságrendű könyvtárnál 

J. ábra. Egy lo ooo kötet nagyságrendű könyvtár optimális 
állományának alakulása lo év alatt 
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szakirodalom" non növekszik tízszeresre, hanem mondjuk csak négysze­
resre. 10 000 kötetnél viszont a "hasznosított szakirodalom" az 1000 
köteteshez képest kétszeres le3Z, de mér jelentékeny a könyvtári 
holt anyag. Bizonyos méreten felül a könyvtár nem növelhető már hasz­
nosan, mivel csak ejészen kis mértékben nőne a hasznosított irodalom. 
Természetesen az egész kép megváltozik, ha időbe helyezzük át, amikor 
i s az uj irodalom a "hasznosított irodalom" növekedését j e l e n t i . Ez 
azonban nem változtat azon a tényen, hogy minden adott esetben /adott 
Üzemnél/ van egy bizonyos optimális méretű könyvtár, amelynél ha a 
könyvtár kisebb, ugy értékes szakirodalmat nem használnak f e l , mig 
ha nagyobb, az ezzel járé többlet-kiadás nem térül meg. Ennek az op­
timális könyvtár-mérétnek a megállapítása azonban rendkivül nehéz 
feladat. Különben változatlan kürülraények között /tehát ugyanazon 
vállalat, nagyjából változatlan létszám, termelési érték 3tb. mel­
l e t t / az optimális könyvtár-méret mondjuk 10 éves viszonylatban vál­
tozó, nevezetesen bizonyos emelkedést eritat, mivel az időközben ér­
téktelenné vált anyag kisebb, mint az uj és értékes kiadványok volu­
mene. Ezt kívántam feltüntetni a 3.sz. ábrán. 

Az elolvasott, de értéktelen szakirodalom tétele nyilvánvalóan 
mindig megmarad a fentie'-hez hasonló okokból, de rendkivül nagy mér­
tékben caökkenthető, anínt azzal már foglalkoztam i s a "szelektív 
dokumentációval" kapcsolatban. 

Talán legszomorúbb "meddő" tétel az egész grafikonban a nem 
hasznosított szaktudás. Hozzátehetem még azt i a , hogy bár a grafikon 
megrajzolásánál igyekeztem némileg az arányokat érzékeltetni, a "med­
dő" tételek alighanem optimálisai vannak ábrázolva, Így az elolva­
sott, de értéktelen szakirodalomé, és főleg a nem hasznosított szak­
tudást ábrázoló négyzet. 

A nem hasznosított szaktudás "meddő" tételének megszüntetése o¬
lyan feladat, amely azonban már túlmegy azen a területen, ahol a 
könyvtárosok vagy dokumentációs szorvek eredményesen tudnak fellép­
n i . Ez általános társadalmi és gazdasági probléma-komplexum, melyet 
nem i t t k e l l tárgyalnunk. Van azonban a kérdésnek egy olyan oldala, 
mely már nagyon i s könyvtéri probléma. 

Azok a könyvtárak, melyek anyaguk nagy részét vagy egyes esetek­
ben teljes anyagukat elzárják a tölcsönzés elől, nagyban hozzájárul­
nak a nera hasznosított szaktudás tételének nagyobbodásához. lúlndenki, 
aki megfordul a könyvtári olvasótermekben és folyáíratolvasótermek-
ben, tar'sétálhatta, hogy o t t az öres nyugdíjasok alkotják az olva­
sók zöméi, /eltekintve az egyetemistáktól/. Hem sokat javít a helyze­
ten, ha as olvasóterem délután i s nyitva van. A könyvtárakban csak 
k i t olyan típusú anyagnak szabad lenni, amely nem kölcsönözhető: a 
magyar archív-példányok a Széchényi Könyvtárba /de kizárólag o t t / 
és a többi munkák használatához srrükaéges szótárak, atlaszok, kézi­
könyvek az olvasótermekben azok szénára, aídk ilyennel nem rendel­
keznek, és ip.V inkább helyben kívánnak olvasni. /Természetesen sze­
repel még p o l i t i k a i vagy erkölcsi szempontok miatt nem kölcsönzandő 
anyag i s , de ezt i t t figyelmen kivül halhatjuk/- U eS t e l 1 n y i t n i a 
dolgozói; részére minden könyvtárat, és tudomásul k e l l vennünk, hogy 
egy napi 8 órát dolgozó c-nber száméra csak igen ritkán jelent tovább-
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képzési lehetőséget az, ha délután 1-2 órája van, amikor /legjobb e-
setben/ hozzá juthat egyes munkákhoz. Jelenleg az a helyzet, hogy 
£ ikrán könnyebben lehet megkapni egy munkát Londonból, Stockholmból 
vagy Moszkvából, mint egy Dana-parti, milliós értékeket jelentő ma­
gyar könyvtárból. Az i t t szóban forgó szempontból némi vigaszt jelent, 
hogy a műszaki könyvtárak általában nem helyezkednek olyan merev ál­
láspontra, mint az általános nagykönyvtárak. 

Az emiitett diagram a műszaki információs szolgálat dinamikáját 
ábrázolja és pedig verikális irányú tagozódásában. Külön probléma­
kört, jelent a folyamatnak horizontális irányú vizsgálata. Ez a most 
szóban forgó szempontból elsősorban abban cproblémakcmjlexuraban fog­
lalható Össze, hogy miként lehet minél hatásosabbá tenni a könyvtá­
rak és dokumentációs szervezetek munkáját kölcsönös egyűttnűködés-
sel. Az előzőekben alkalmazott technológiai hasonlattal kifejezve, 
ezt ugy fogalmazhatjuk meg, hogy miként lehet gazdaságosabbá tenni a 
műszaki anyagnak a könyvtárakon ás dokumentációs szervezeteken belül 
történő feldolgozását. 

A LGEDÜEHTACIO GAZDASÁGOSSÁGA 

Az előzőekben már egyszer hangsúlyoztam azt, hogy semmiféle do­
kumentáció nem pótolhatja a műszaki szakemberek által egyénenként 
végzett irodalomkutatást és feldolgozást. A dokumentáció feladata 
ennek megkönnyítése és előkészítése. Alapjában véve a dokumentáció 
fo£^lma alá tartozik mindaz a tevékenység, amelynek ez a célja, és a 
már évtizedek óta ismeretes évi folyóirattartalomjegyzék sem más, 
mint a dokumentáció egyik legrégibb fajtája. 

A dokumentáció esetében ugynugy van természetszerűen egy gazda­
sági optimum, amint az megállapítható a könyvtárak esetében i s . A 
gazdasági optimum elméletileg igen könnyen kifejezhető az alábbi sza­
bállyal: 

Az az optimális mértékű dokumentáció, amely mellett viszonylag 
a legnagyobb a dokumentáció'révén elért haszon a ráfordított anyag­
hoz és energiához képest. Haszonnak tekintendő e szempontból a "szak­
irodalom tényleges hasznosítása" tétel növekedésén kivül az a megta­
karítás, amely a dokumentációs munka révén jelentkezik a grafikonban 
a dokumentáció után következő feldolgozási fázisokban. Ebből a szem­
pontból elaősorban az a megtakarítás nagy fontosságú, amely az olva­
sók tehermentesítését j e l e n t i . 

Elképzelhető azonban, hogy indokolt egy olyan dokumentációs te­
vékenység i s , amely az optimumot meghaladja, de amely elősegíti egy 
"szűk keresztmetszet" kiküszöbölését. S&s szóval, mivel a dokumentá­
ciós munkát Jelentékeny mértékben nem műszaki szakképzettségű /vagy 
kisebb műszaki szakképzettséggel bíró/ személyek végzik, ezeknek az 
optimálisnál nagyobb arányú foglalkoztatottsága i s indokolttá válik, 
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ba kevés a műszaki szakember. 
Nem szabad azonban figyelmen kívül hagynunk egy kétségtelenül 

megnyilvánuló tendenciát. Hlg az ötvenes években a dokumentációs mun­
kában csaknem kizárólag nem műszaki képzettségű személyekkel dolgoz­
tak - továbbá műszaki szakemberekkel, de nem főfoglalkozás jelleggel 
-, jelenleg a dokumentációban bizonyos eltolódás mutatkozik abban az 
irányban, hogy a feldolgozást szakemberekkel végeztessék. Bár t i s z ­
tán dokumentációs szempontból ez örvendetes fejlődés - és hozzátehet­
jük: olyan fejlődés, mely nem csak belföldi viszonylatban jelentke­
zik -, e tény még szükségesebbé teszi, vagy jobban mondva ez teszi 
lehetővé azt, hogy a dokumentáció terén az "optimum"-mai dolgozzunk. 
Hogy milyen dokumentáció az, amely ennek az optimumnak leginkább meg­
f e l e l , annak eldöntése még hátralévő feladat. 

A SZAKIRODALOM TÉNVLEQES HASZNOSÍTÁSÁNAK KÜLSŐ ELŐFELTÉTELEI 

Végül megemlékezem néhány olyan külső tényezőből, amely döntő 
fontosságú az általam felvázolt "technológiai rendszer" eredményes 
működése szempontjából. Kint minden más termelési folyamat, ez sem 
önmágában zárt egység, hanem csak része az egész népgazdaságnak. Eb­
ből következően a műszaki szakirodalom i s csak olyan mértékben hasz­
nosítható, amilyen mértékben azt a népgazdaság egész struktúrája l e ­
hetővé teszi. 

Minden iparágnak és ezen belül minden üzemnek megvan a maga 
szakirodalmi igénye, amelyre szüksége van. Ezen belül azonban megkü­
lönböztethetünk egy elméleti és egy gyakorlati igényt. Az előbbinek 
nevezem azt a szakirodalmat, amely optimális körülmények között a 
szóban forgó iparágban vagy üzemben hasznosítható lenne, mig az u¬
tóbbi ennél lényegesen kisebb különféle korlátozó körülmények miatt, 
így például előfordulhat az, hogy a szakemberek jól ismernek efy ál­
taluk alkalmazott vagy javasolt technológiai folyamatnál lényegesen 
korszerűbb megoldást, de azt valamely külső okból nem alkalmazhatják. 
A leggyakoribb gátló körülmény azonban tapasztalatom szerint az,hogy 
a szakemberek nincsenek kellően érdekelve abban, hogy e műszaki tá­
jékoztató szakirodalmat minél teljesebb mértékben hasznosítsák - és 
i t t nem csak anyagi érdekeltségre gondolok. 

Minden jő szakemberben él az ösztönös vagy arra, hogy jobbat és 
többet alkosson. Ez minden másnál értékesebb szövetségesünk akkor, 
amikor a műszaki tájékoztató szolgálat minél tökéletesebbé tételére 
törekszünk. 

_ o -
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PATEE. P.: sore, poselhilitlea of further deTelopment ot techni-
c&I i r ^ — ^ i . i c n 
The elngle phaaee of.teehnical Information are coneidered i n 

the paper as detaile of a procees of production. AB to this process 
a diagram i s being worked out by the author. The e p i r i t u a l value 
pufclished i n booka and periodicale Í B considereő as the raw matériái 
involved i n the procees, the eingle elements of l i b r a r y and documen-
tatíon work ae well ae the treatment of the l i t e r a r y matériái by 
single individuals / i . e . resders/ are looked upon as details of pro¬
cessing. U t i l i z a t i o n of technical l i t e r a t u r e i n production and gene-
r a l l y i n ecinomlc l i f e figuree as the endproduct of the process. 
Scientific l i t e r a r y work i a included as part of the endproduct though 
i t i a partly playing the role of recirculated matériái within the 
production cycle. I n the course or the varioue phaees of procesaing 
certaln u n f r u i t f u l items oome forward, thus eapecially unsold publi-
cations, "dead" materiéi of l i b r a r i e s , useless though perused speci-
a l l i t e r a t u r e anö f i n a l l y u n u t i l l z e d profeesional knowledge. Out of 
this diagram author originates certain suggestions i n order to en-
tance the economy of thia production process. Speciel emphasis i s 
l a i d upon the necessity of eelecting the matéria! dealt w i t h i n l i b ­
rary and docuntentation work /selective documentation/- Beaidea atten-
tion i s drav/n upon the importance of the follow up work of the len-
ding department after a publicatlon i s being lent by the l i b r a r y to 
a reader. Finally the p o B s i b i l i t i e a of reduclng V O X I O U B u n f r u i t f u l 
ltema are dealt with. 
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